
c) svim drugim pitanjima neophodnim za provo|enje ovog
zakona.

^lan 33.
Dr`avljani, uklju~uju}i raseljena lica i povratnike, koji imaju

prebivali{te ili boravi{te prema dosada{njim propisima koji nisu
u suprotnosti sa ~lanom 4. stav 4. ovoga zakona nisu obavezni da
ponovo prijave i/ili odjave prebivali{te ili boravi{te osim ako se
to izri~ito ne tra`i prema ovom zakonu.

^lan 34.
Lice ~ije je prijavljeno prebivali{te ili boravi{te u suprotnosti

sa ~lanom 4. stav 4. ovoga zakona du`no je da (ponovo) prijavi
odnosno odjavi prebivali{te ili boravi{te u skladu sa postupkom
navedenim u Poglavlju II. ili IV. ovog zakona najkasnije u roku
od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

^lan 35.
Lice koje nije dobilo JMB u roku koji je odre|en ovim

zakonom za prijavu ili odjavu prebivali{ta/ boravi{ta prijavljuje
prebivali{te/boravi{te u roku od 60 dana nakon {to dobije JMB u
skladu sa Zakonom o jedinstvenim mati~nim brojevima.

^lan 36.
Nijedna odredba ovoga zakona ne}e biti tuma~ena na na~in

kojim se daje ili oduzima zakonsko pravo na privatnu ili
dru{tvenu imovinu.

^lan 37.
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaju da va`e

zakoni i propisi kojima su se do tada regulisala pitanja vezana za
JMB i koji su se primjenjivali u Bosni i Hercegovini.

^lan 38.
Ovaj zakon stu pa na snagu 30 dana od dana objavljivanja u

"Slu`benom glasniku BiH", a objavit }e se u slu`benim glasilima
entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine.

PS BiH broj 67/'01
25.oktobra 2001. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sejfudin Toki}, s. r.

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
dr. @eljko Mirjani}, s. r.
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Na osnovu ~lana IV.4. a. Ustava Bosne i Hercegovine,

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na sjednici
Predstavni~kog doma odr`anoj 25.oktobra 2001. godine i na
sjednici Doma naroda odr`anoj 25.oktobra 2001. godine,
usvojila je

ZAKON

O JEDINSTVENOM MATI^NOM BROJU

Poglavlje I - OP]E ODREDBE

^lan 1.
Ovim zakonom ure|uje se odre|ivanje, dodjeljivanje,

upisivanje, pohranjivanje i kori{tenje jedinstvenog mati~nog
broja (u daljem tekstu: JMB) dr`avljana Bosne i Hercegovine i
stranih dr`avljana u Bosni i Hercegovini.

Obrada podataka prema ovom zakonu vr{i se u skladu sa
Zakonom o za{titi li~nih podataka i Zakonom o centralnom
evidenciji i razmjeni podataka.

^lan 2.
Svakom dr`avljaninu BiH i stranom dr`avljaninu u BiH

dodjeljuje se JMB u skladu sa ovim zakonom.

U smislu ovog zakona:
a) Dr`avljanima se smatraju lica kojima je priznat sta tus

dr`avljana Bosne i Hercegovine prema odgovaraju}em
zakonu;

b) Stranim dr`avljanima se smatraju lica koja nemaju
dr`avljanstvo Bosne i Hercegovine, ali ispunjavaju uslove
iz ~lana 30. ovog zakona;

c) Izbjeglicom iz BiH smatra se lice kojem je priznat sta tus
izbjeglice prema odgovaraju}em zakonu;

d) Raseljenim licem u BiH smatra se lice kojem je priznat
sta tus raseljenog lica prema odgovaraju}em zakonu, ili
koje je podnijelo zahtjev za dodjelu tog statusa;

e) Dokaz o dr`avljanstvu BiH pru`a se ispravom ili drugim
sredstvom koje je priznato kao dokaz o dr`avljanstvu BiH
prema odgovaraju}em zakonu;

f) Povratnici su dr`avljani BiH iz inostranstva, ili raseljena
lica, koji su se vratili, ili su u postupku vra}anja u svoje
prebivali{te prije sukoba. Ova lica }e se smatrati
povratnicima dok im ne bude izdata li~na karta od organa
vlasti u mjestu prebivali{ta prije sukoba. Da bi se lice
smatralo povratnikom nije potrebno da se vrati na adresu
na kojoj je `ivjelo prije sukoba.

^lan 3.
Izdavanje, poni{tavanje i zamjenu jedinstvenog mati~nog

broja u okviru svoje nadle`nosti vr{i se u Federaciji BiH kod
policijske uprave pri kantonalnom ministarstvu unutra{njih
poslova, u Republici Srpskoj kod stanice javne bezbjednosti pri
Ministarstvu unutra{njih poslova RS,i u Br~ko Distriktu Bosne i
Hercegovine, kod nadle`nog organa, koji funkcionalno djeluje
kao dr`avna institucija.

Jedinstveni mati~ni broj izdaje nadle`ni or gan prema
prebivali{tu dr`avljanina, izuzev jedinstvenih mati~nih brojeva
koji se izdaju raseljenim licima u boravi{tu raseljenog lica.

Nadle`ni organi entiteta postupaju kao drugostepeni organi u
`albenom postupku za odluke nadle`nih organa za izdavanje,
poni{tavanje i zamjenu li~nih karata.

Stranka nezadovoljna odlukom drugostepenog organa mo`e
ulo`iti ̀ albu Ministarstvu civilnih poslova i komunikacija BiH (u 
daljem tekstu: MCPK).

Poglavlje II - STRUKTURA JMB

^lan 4.
JMB je individualna i neponovljiva oznaka identifikacionih

podataka o licu i sastoji se od 13 cifara svrstanih u 6 grupa, i to:

I grupa dan ro|enja (dvije cifre);

II grupa mjesec ro|enja (dvije cifre);

III grupa godina ro|enja (tri cifre);

IV grupa broj registra JMB - registraciona podru~ja
(dvije cifre);

V grupa kombinacija pola i rednog broja za lica
ro|ena istog dana (tri cifre)
- mu{karci 000-499
- `ene 500-999;

VI grupa kontrolni broj (jedna cifra).

^lan 5.
Deset registracionih podru~ja (IV grupe) za koje se vodi

registar su:

1. Broj registra 10 za registraciona podru~ja: Banja Luka,
Bosanska Gradi{ka/Gradi{ka, ^elinac, Jajce/Jezero, Jajce,
Klju~/Ribnik, Klju~, Kotor-Varo{, Lakta{i, Mrkonji}-Grad,
Prnjavor, Dobreti}i, Skender-Vakuf/Kne`evo, Srbac, [ipovo.

2. Broj registra 11 za registraciona podru~ja: Biha}, Bosanska
Krupa, Bosanska Krupa/Krupa na Uni, Bosanski Petrovac,
Bosanski Petrovac/Petrovac, Bosansko Grahovo/Grahovo,
Cazin, Drvar/Srpski Drvar, Drvar, Velika Kladu{a, Bu`im.

3. Broj registra 12 za registraciona podru~ja: Doboj-Jug,
Doboj-Istok, Doboj, Bosanski Brod/Srpski Brod, Bosanski
[amac/[amac, Domaljevac/[amac, Derventa, Gra~anica,
Gra~anica/Petrovo, Maglaj, Modri~a, Od`ak/Vukosavlje,
Od`ak, Tesli}, Te{anj, Usora.
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4. Broj registra 13 za registraciona podru~ja: Gora`de, Gora`de -
/ Srpsko Gora`de, ^ajni~e, Fo~a, Fo~a/Srbinje, Rudo,
Vi{egrad.

5. Broj registra 14 za registraciona podru~ja: Livno, Tomislav -
grad, Glamo~.

6. Broj registra 15 za registraciona podru~ja: Mostar Centralni
distrikt, Mostar Stari Grad, Mostar Sjever, Mostar Jugoistok,
Mostar Jugozapad, Mostar Zapad, Mostar Jug, Mostar/Srpski
Mostar, Bile}a, ^apljina, ^itluk, Gacko, Grude, Jablanica,
Konjic, [iroki Brijeg, Ljubinje, Ljubu{ki, Neum, Nevesinje,
Posu{je, Prozor/Prozor-Rama, Stolac/Berkovi}i, Stolac,
Ravno, Trebinje.

7. Broj registra 16 za registraciona podru~ja: Prijedor, Bosanska
Dubica/Kozarska Dubica, Bosanski Novi/Novi Grad, Sanski
Most/Srpski Sanski Most, Sanski Most, Kostajnica.

8. Broj registra 17 za registraciona podru~ja: Sarajevo-Centar,
Breza, Fojnica, Had`i}i, Han-Pijesak, Ilid`a (FBiH),
Ilid`a/Srpska Ilid`a, Ilija{, Kalinovik, Kiseljak, Kre{evo,
Sarajevo-Novi Grad, Novo Sarajevo, Novo Sarajevo/Srpsko
Novo Sarajevo, Olovo, Pale-RS, Pale-FBiH, Rogatica,
Sokolac, Sarajevo-Stari Grad/Srpsko Sarajevo, Trnovo-RS,
Trnovo-FBiH, Vare{, Visoko, Vogo{}a.

9. Broj registra 18 za registraciona podru~ja: Tuzla, Banovi}i,
Bijeljina, Bratunac, Distrikt Br~ko, Grada~ac, Grada~ac -
/Pelagi}evo, Kalesija, Kalesija/Osmaci, Kladanj, Lopare -
/^eli}, Lopare, Lukavac, Ora{je, Ora{je/Srpsko Ora{je,
Srebrenica, Srebrenik, [ekovi}i, Teo~ak, Ugljevik, Vlasenica,
Sapna, Zvornik, @ivinice, Mili}i.

10. Broj registra 19 za registraciona podru~ja: Zenica, Bugojno,
Busova~a, Donji Vakuf, Gornji Vakuf, Kakanj, Kupres,
Kupres/Srpski Kupres, Novi Travnik, Travnik, Vitez,
Zavidovi}i, @ep~e.

^lan 6.
MCPK odre|uje raspone brojeva za grupu V iz ~lana 4. ovog

zakona.

^lan 7.
Kontrolni broj (grupa VI) se odre|uje pomo}u kompjuter -

skog mod ula 11 prema uputstvu MCPK.

Poglavlje III - DODJELA JMB

^lan 8.
JMB za gra|ane ro|ene u Bosni i Hercegovini dodjeljuje

nadle`ni or gan po mjestu ro|enja u kojem je upisan u mati~nu
knjigu ro|enih u BiH.

^lan 9.
Nadle`ni or gan po slu`benoj du`nosti dodjeljuje JMB

gra|anima ro|enim u Bosni i Hercegovini prilikom upisa u
mati~ne knjige ro|enih u Bosni i Hercegovini.

Nadle`ni or gan je du`an da djetetu dodijeli JMB u roku od 15
dana od dana upisa u mati~ne knjige ro|enih.

^lan 10.
Dr`avljaninu BiH ro|enom u inostranstvu JMB, dodjeljuje

nadle`ni or gan u mjestu posljednjeg prebivali{ta u BiH roditelja.
Ako je samo jedan roditelj imao prebivali{te u BiH, tom
dr`avljaninu JMB dodjeljuje nadle`ni or gan u tom mjestu. Ako
su roditelji imali razli~ita prebivali{ta u BiH, licu se JMB mo`e
dodijeliti u jednom ili drugom prebivali{tu. Ako ni jedan od
roditelja nije nikada imao prebivali{te u BiH, lice upisuje
nadle`ni or gan u mjestu u BiH sa kojim jedan ili oba roditelja
mogu uspostaviti efektivnu vezu.

U roku od 30 dana od dana upisa dr`avljanina u mati~ne
knjige ro|enih, roditelj, staratelj ili zakonski zastupnik djeteta
podnosi zahtjev za dodjelu JMB djetetu.

Lice koje podnosi zahtjev za dodjelu JMB djetetu u smislu
prethodnog stava obavje{tava najbli`e diplomatsko-konzularno
predstavni{tvo (u daljem tekstu: DKP) BiH o ro|enju djeteta i
dostavlja kopiju izvoda iz mati~ne knjige ro|enih i dokaz o

dr`avljanstvu BiH djeteta. DKP dostavlja ovu informaciju
Ministarstvu vanjskih poslova BiH. Ministarstvo vanjskih
poslova tu informaciju proslje|uje MPCK.

MCPK dostavlja informaciju o ro|enju djeteta, uz
odgovaraju}u dokumentaciju, nadle`nom organu u BiH kojeg je
odredilo lice u prethodnom stavu.

Nadle`ni or gan je du`an da dodijeli JMB u roku od 15 dana
od dana prijema zahtjeva za dodjelu JMB iz prethodnih stavova
ovog ~lana. Nadle`ni or gan odmah obavje{tava lice koje je
podnijelo zahtjev putem kanala opisanih u st. 3. i 4. ovog ~lana,
kao i nadle`ni mati~ni ured.

^lan 11.
Licu koje sti~e dr`avljanstvo BiH naturalizacijom ili

usvajanjem ili me|unarodnim ugovorom u skladu sa Zakonom o
dr`avljanstvu BiH ("Slu`beni glasnik BiH", broj 13/99), a koje je
ro|eno izvan teritorije BiH i koja nemaju JMB, JMB dodjeljuje
nadle`ni or gan u posljednjem mjestu prebivali{ta u BiH ili
nadle`ni or gan u mjestu u BiH sa kojim to lice mo`e ostvariti
efektivnu vezu. Sva lica iz ovog stava du`na su da se prijave za
dodjelu JMB u roku od 30 dana od dana sticanja dr`avljanstva
BiH.

^lan 12.
Lice koje sti~e dr`avljanstvo BiH na osnovu ~lana 11. ovog

zakona i kojem je dodjeljen JMB u jednoj od biv{ih republika
SFRJ zadr`at }e taj jedinstveni mati~ni broj.

^lan 13.
Dio mati~nog broja lica koji se odnosi na dan ro|enja (I

grupa), mjesec ro|enja (II grupa), godinu ro|enja (III grupa) i
spol (V grupa) odre|uje nadle`ni or gan na osnovu podataka o
tom licu iz izvoda iz mati~ne knjige ro|enih.

^lan 14.
Ministarstvo civilnih poslova i komunikacija Bosne i

Hercegovine donosi propis o na~inu odre|ivanja JMB ako nisu
poznati podaci o danu, mjesecu ili godini ro|enja nekog lica.

^lan 15.
Od lica koje podnosi zahtjev za dodjelu JMB uzimaju se

slijede}i podaci:

1. ime;

2. prezime;

4. ime jednog roditelja;

5. prezime navedenog roditelja;

6. spol;

7. da tum ro|enja;

8. mjesto ro|enja;

9. op}ina ro|enja;

10. dr`ava ro|enja;

11. po{tanski broj;

12. adresa;

13. entitet;

14. kanton (ako odgovara);

15. dr`avljanstvo;

16. promjena imena;

17. svi prethodni JMB;

18. promjena spola;

19. sta tus JMB (tj. dr`avljanin ili stranac).

^lan 16.
Licu se dodjeljuje samo jedan JMB. JMB se mo`e dodijeliti

samo jednom licu.

Prilikom promjene prebivali{ta odnosno boravi{ta lice
zadr`ava JMB.
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Poglavlje IV. - KORI[TENJE JMB-e

^lan 17.
Ukoliko je to propisano zakonom, organi i druga pravna lica

koja na osnovu zakona vode evidencije o gra|anima i na osnovu
tih slu`benih evidencija izdaju javne isprave du`na su da koriste
JMB.

^lan 18.
Samo ako je to zakonom izri~ito propisano, JMB se upisuje u

li~nu kartu, izvod iz mati~ne knjige ro|enih, vjen~anih i umrlih,
radnu knji`icu, zdravstvenu legitimaciju, putnu ispravu, voza~ku 
dozvolu, oru`ni list, evidenciju o dr`avljanstvu, kao i druge
evidencije i javne isprave gra|ana.

Propise na osnovu kojih se vr{i upis JMB u evidencije i javne
isprave iz prethodnog stava donosi or gan koji se zakonom
odre|uje da donosi propise o vo|enju tih evidencija.

^lan 19.
Prilikom promjene prebivali{ta JMB se upisuje u potvrdu o

prijavi odnosno odjavi prebivali{ta.

^lan 20.
JMB upisan u li~nu kartu slu`i kao osnov za upisivanje JMB u 

sve druge javne isprave i evidencije.

Poglavlje V - EVIDENCIJA JMB

^lan 21.
Prema Zakonu o centralnoj evidenciji i razmjeni podataka,

MCPK vodi i odr`ava centralnu evidenciju JMB (u daljem tekstu: 
centralna evidencija) putem elektronske obrade podataka.

Entitetska ministarstva unutra{njih poslova mogu voditi i
odr`avati elektronsku evidenciju o JMB na podru~ju entiteta.

Nadle`ni or gan vodi i odr`ava lokalnu evidenciju JMB (u
daljem tekstu: lokalna evidencija) putem elektronske obrade
podataka u okviru svoje nadle`nosti.

^lan 22.
Centralna,entitetska i lokalne evidencije sadr`e li~ne podatke 

navedene u ~lanu 15. ovog zakona, kao i dodijeljene JMB.

^lan 23.
Nadle`ni organi su du`ni da redovno dostavljaju sadr`aj

svoje lokalne evidencije MCPK-u.

MCPK dostavlja podatke iz centralne evidencije nadle`nim
organima kako bi isti izvr{avali svoje du`nosti propisane
zakonom.

^lan 24.
Li~ni podaci lica koje je iz bilo kojeg razloga izgubilo

dr`avljanstvo BiH ili stranog dr`avljanina koji je izgubio svoj
sta tus prema ~lanu 30. ovog zakona bri{u se iz evidencije JMB, s
tim {to se JMB i dalje vodi u centralnoj i lokalnim evidencijama
kao poni{ten.

U slu~aju iz prethodnog stava or gan koji donese rje{enje o
gubitku dr`avljanstva BiH ili o gubitku statusa stranog
dr`avljanina prema ~lanu 30. ovog zakona, obavje{tava nadle`ni
or gan koji je izdao JMB u roku od 30 dana od dana stupanja na
snagu rje{enja. Nadle`ni or gan bri{e JMB u roku od 15 dana od
dana prijema rje{enja i odmah o tome obavje{tava or gan koji je
izdao rje{enje i lice ~iji se JMB bri{e.

^lan 25.
Organi ovla{teni za vo|enje i odr`avanje evidencije prema

~lanu 21. mogu prikupljati, obra|ivati, pohranjivati i koristiti
li~ne podatke sadr`ane u evidenciji samo u svrhu provo|enja
ovog zakona, ako se zakonom ne propisuje druga~ije.

Svaka upotreba li~nih podataka vezanih za strane dr`avljane
vr{i se u skladu sa principima iz Zakona o imigraciji i azilu Bosne
i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH",broj 23/99).

^lan 26.
Dr`avljanin odnosno stranac kojem je dodijeljen JMB ima

pravo da bude obavije{ten da li se njegovi li~ni podaci nalaze u
evienciji, kao i da mu se ti podaci saop{te u jasnoj formi.

U slu~aju da se utvrdi da su ti podaci obra|eni nezakonito ili
nepravilno, lice iz stava 1. ovog ~lana ima pravo da se njegovi
podaci isprave odnosno poni{te.

^lan 27.
MCKP i nadle`ni ogani su obavezni da preduzmu

odgovaraju}e mjere obezbje|enja radi za{tite svih podataka
sadr`anih u centralnoj, entitetskoj i lokalnoj evidenciji i svih
podataka koji se prenose drugim ovla{}enim organima, u skladu
sa Zakonom o centralnoj evidenciji i razmjeni podataka.

Poglavlje VI - PONI[TAVANJE I ZAMJENA JMB

^lan 28.
Ukoliko nadle`ni or gan licu nepravilno dodijeli JMB, taj

JMB se poni{tava i dodjeljuje mu se novi JMB.
Ukoliko nadle`ni or gan pogre{no dodijeli licu dva ili vi{e

JMB-a, prvi dodijeljeni JMB je va`e}i, a ostali se poni{tavaju.
Ukoliko dva ili vi{e lica imaju isti JMB, nadle`ni or gan

odnosno organi poni{tavaju sve JMB osim prvog dodijeljenog. U
slu~aju da su dva ili vi{e identi~nih JMB-a dodijeljeni istog dana,
nadle`ni or gan }e odlu~iti koji JMB }e se poni{titi. Nadle`ni or -
gan odnosno organi naknadno dodjeljuju novi JMB kojim se
zamjenjuje poni{teni JMB.

Ako je licu dodijeljen novi JMB zbog okolnosti utvr|enih u
prethodnim stavovima ovog ~lana, ono ne snosi tro{kove
obrazaca i taksi koji se zara~unavaju prilikom izdavanja javnih
isprava u koje se upisuje JMB.

Poni{tavanje odnosno zamjena JMB na osnovu ovog ~lana
vr{i se u roku od 15 dana od dana kada nadle`ni or gan primi
obavijest da je JMB dodijeljen nepravilno ili gre{kom.

Nadle`ni or gan nakon dono{enja odluke o poni{tavanju JMB
prema odredbama prethodnih stavova o tome obavje{tava lice iz
prethodnih stavova, mati~ni ured u kojem je lice upisano u
mati~nu knjigu ro|enih i or gan kod kojeg se vodi evidencija o
prebivali{tu tog lica (odnosno boravi{tu raseljenog lica), kao i or -
gan koji je zahtijevao poni{tavanje JMB i druge organe prema
potrebi.

Poni{teni JMB se ne mo`e dodijeliti drugom licu.

^lan 29.
Or gan koji donosi rje{enje o promjeni li~nog imena ili

ispravci upisanog dana, mjesta i godine ro|enja, kao i or gan koji
donosi rje{enje o upisu promjene spola, du`an je da u roku od
trideset dana od pravosna`nosti rje{enja dostavi jedan primjerak
rje{enja nadle`nom organu.

Nakon {to primi rje{enje iz prethodnog stava nadle`ni or gan
u roku od 15 dana poni{tava JMB i izdaje novi. Nadle`ni or gan
stu pa u kontakt sa licem koje je u pitanju i organom koji donosi
rje{enje kako bi ih obavijestio o novom JMB.

U slu~aju promjene li~nog imena zbog sklapanja braka ili
usvajanja, obaveza iz stava 1. ovog ~lana shodno se primjenjuje i
na mati~ara i na or gan starateljstva. Navedene promjene nadle`ni
or gan unosi u evidenciju JMB, ali nije potrebno da se JMB poni{ti 
odnosno zamijeni, zbog udaje ili usvajanja.

Poglavlje VII - POSEBNA PRAVILA ZA DODJELJIVANJE 
JMB STRANIM DR@AVLJANIMA

^lan 30.
JMB se dodjeljuje stranim dr`avljanima koji, u skladu sa

odlukom organa nadle`nog za utvr|ivanje statusa stranog
dr`avljanina, ima:

1. odobren stalni boravak u BiH;
2. odobren sta tus izbjeglice u BiH u skladu sa Zakonom

imigraciji i azilu BiH;
3. odobren sta tus lica bez dr`avljanstva u BiH.
JMB se dodjeljuje i djeci ~ija su oba roditelja strani dr`avljani 

i pripadaju jednoj od kategorija navedenih u ta~. 1. i 2. prethod -
nog stava, ako su djeca ro|ena u BiH. Djetetu koje je ro|eno u
BiH i koje pripada kategoriji iz ta~ke 3. prethodnog stava JMB se
dodjeljuje na osnovu njegovog dr`avljanstva BiH.
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^lan 31.
JMB za strane dr`avljane odre|uje i dodjeljuje MCPK.

^lan 32.
JMB za strane dr`avljane se dodjeljuje na zahtjev organa koji

je utvrdio sta tus stranog dr`avljanina u skladu sa ~lanom 30. ovog 
zakona.

Or gan iz prethodnog stava du`an je da MCPK-u podnese
zahtjev za dodjeljivanje JMB za stranog dr`avljanina.

Zahtjev za dodjelu JMB za stranog dr`avljanina podnosi se u
roku od 30 dana od dana rje{avanja statusa tog stranog
dr`avljanina i sadr`i sljede}e podatke: ime i prezime stranog
dr`avljanina (i djevoja~ko ime, ako odgovara); ime jednog
roditelja; spol; dan, mjesec i godinu ro|enja; mjesto i dr`avu
ro|enja; i dr`avljanstvo.

U zahtjevu za dodjelu JMB za strane dr`avljane djetetu
stranih dr`avljana koji pripadaju kategoriji iz ~lana 30. stav 1. ta~. 
1. i 2. ovog zakona, koje je ro|eno u BiH navodi se i prezime i ime 
oba roditelja i njihovi JMB, ukoliko su im dodjeljeni.

MCPK je du`no da izda JMB strancu u roku od 15 dana od
dana podno{enja zahtjeva iz prethodnih stavova ovog ~lana.
Nadle`ni or gan o tome odmah obavje{tava lice kojem se
dodjeljuje JMB i organu koji je podnio zahtjev za dodjelu JMB u
smislu stava 1. ovog ~lana.

^lan 33.
JMB stranog dr`avljanina ima istu strukturu kao i JMB

dr`avljana BiH, uz izuzetak da broj registra (IV grupa) sadr`i broj 
01.

^lan 34.
JMB za strane dr`avljane se dodjeljuje na osnovu podataka

koje dostavlja organa nadle`an za odobravanje statusa iz ~lana
30. ovog zakona.

JMB djeteta ~ija su oba roditelja strani dr`avljani dodjeljuje
se na osnovu podataka sadr`anih u izvodu iz mati~ne knjige
ro|enih djeteta.

^lan 35.
Stranac koji je stekao dr`avljanstvo BiH u roku od 30 dana od 

dana sticanja dr`avljanstva podnosi zahtjev za dodjelu JMB u
skladu sa poglavljem III ovog zakona.

U roku od 15 dana od podno{enja zahtjeva i prije izdavanja
novog JMB nadle`ni or gan zahtijeva od MCPK poni{tenje
prethodnog JMB.

^lan 36.
U slu~aju da u ovom poglavlju nema posebnih odredaba za

strane dr`avljane, postupak dodjeljivanja, kori{tenja, poni{ta -
vanja i zamjene JMB stranih dr`avljana je isti kao i za dr`avljane
BiH.

Poglavlje VIII - PRELAZNE ODREDBE

^lan 37.
Organi u entitetima i Br~ko Distriktu Bosne i Hercegovine

koji su obavljali poslove iz oblasti JMB prema propisima koji su
va`ili do stupanja na snagu ovog zakona, du`ni su da najkasnije u
roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona dostave
MCPK na magnetnom mediju sve evidencije o JMB koje
posjeduju, a koje sadr`e podatke o JMB dodijeljenim na osnovu
tih propisa.

^lan 38.
Lice kojem je dodijeljen JMB u BiH prije stupanja na snagu

ovog zakona zadr`ava dodijeljeni JMB.

^lan 39.
Lice kojem je dodijeljen JMB u jednoj od republika biv{e

SFRJ prije stupanja na snagu ovog zakona zadr`ava dodijeljeni
JMB osim ako mu nije dodijeljen i JMB u BiH, u kom slu~aju
zadr`ava JMB koji mu je dodijeljen u BiH.

^lan 40.
Dr`avljanin BiH odnosno stranac koji je zadr`ao JMB

dodijeljen u smislu ~l. 38. i 39. du`an je da prijavi svoj JMB
nadle`nom organu po mjestu prebivali{ta u roku od {est mjeseci
od dana stupanja na snagu ovog zakona, ukoliko se ovim
zakonom ne predvi|a druga~ije.

Lice iz stava 1. ovog ~lana du`no je da dostavi nadle`nom
organu dokumenat koji sadr`i JMB (npr. izvod iz mati~ne knjige
ro|enih, li~nu kartu).

Ako lice iz prethodnih stavova nije u mogu}nosti da
nadle`nom organu dostavi dokumenat koji sadr`i njegov JMB, a
nadle`ni or gan nema nikakvu evidenciju JMB, JMB u BiH mu
dodjeljuje nadle`ni or gan prema proceduri utvr|enoj u ~lanu 46.
ovog zakona.

^lan 41.
Dr`avljanin BiH koji `ivi u inostranstvu i zadr`ao je JMB

dodijeljen u BiH ili jednoj od republika biv{e SFRJ du`an je da u
roku od {est mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona
prijavi svoj JMB i da dostavi kopiju dokumenta koji sadr`i JMB
MCPK-u putem najbli`eg DKP-a i Ministarstva vanjskih poslova 
BiH. Ministarstvo vanjskih poslova dostavlja tu informaciju
MCPK-u. MCPK dokumentaciju proslje|uje nadle`nom organu
prema posljednjem prebivali{tu lica, odnosno, ako takvog
prebivali{ta nema, nadle`nom organu u mjestu u BiH sa kojim
lice mo`e uspostaviti efektivnu vezu.

Ako lice iz prethodnih stavova nije u mogu}nosti da
nadle`nom organu dostavi dokumenat koji sadr`i njegov JMB, a
nadle`ni or gan nema nikakvu evidenciju JMB, JMB u BiH mu
dodjeljuje nadle`ni or gan prema proceduri utvr|enoj u ~lanu 47.
ovog zakona.

^lan 42.
Izbjeglica iz BiH koji je zadr`ao JMB dodijeljen u BiH ili

jednoj od republika biv{e SFRJ du`an je da u roku od {est mjeseci
od dana stupanja na snagu ovog zakona prijavi svoj JMB i da
dostavi kopiju dokumenta koji sadr`i JMB MCPK-u putem
najbli`eg DKP-a i Ministarstva vanjskih poslova BiH.

Ako izbjeglica iz prethodnog stava nije u mogu}nosti da
dostavi dokumenat koji sadr`i njegov JMB, a MCPK nema
nikakvu evidenciju JMB, JMB u BiH mu dodjeljuje MCPK
prema proceduri utvr|enoj u ~lanu 48. ovog zakona.

^lan 43.
Raseljeno lice koje je zadr`alo JMB dodijeljen u BiH ili u

jednoj od republika biv{e SFRJ du`an je da prijavi svoj JMB i da
dostavi dokumenat koji sadr`i njegov JMB nadle`nom organu u
mjestu boravi{ta u roku od {est mjeseci od dana stupanja na snagu 
ovog zakona ili u roku od 60 dana od dana uspostavljanja
boravi{ta u BiH.

Ako raseljeno lice iz prethodnog stava nije u mogu}nosti da
dostavi dokumenat koji sadr`i njegov JMB, a nadle`ni or gan
nema nikakvu evidenciju JMB, JMB u BiH mu dodjeljuje
nadle`ni or gan prema proceduri utvr|enoj u ~lanu 49. ovog
zakona.

^lan 44.
Povratnik koji je zadr`ao JMB dodijeljen u jednoj od

republika biv{e SFRJ du`an je da prijavi svoj JMB i da dostavi
dokumenat koji sadr`i njegov JMB nadle`nom organu u mjestu
prebivali{ta prije sukoba u roku od {est mjeseci od dana stupanja
na snagu ovog zakona ili u roku od 60 dana od dana povratka u
mjesto prebivali{ta prije sukoba.

Ako povratnik iz prethodnog stava nije u mogu}nosti da
dostavi dokumenat koji sadr`i njegov JMB, a nadle`ni or gan
nema nikakvu evidenciju JMB, JMB u BiH mu dodjeljuje
nadle`ni or gan u mjestu prebivali{ta prije sukoba prema
proceduri utvr|enoj u ~lanu 50. ovog zakona.

^lan 45.
Lice, uklju~uju}i stranca, izbjeglicu, raseljeno lice ili

povratnika, kojem je dodijeljen JMB na osnovu ranijih propisa a
koje ne posjeduje nijedan dokumenat koji sadr`i njegov JMB

Broj 32 - Strana 426 S L U @ B E N I   G L A S N I K   B i H Petak, 28. decembra 2001.



mo`e zatra`iti da ga MCPK obavijesti o JMB. Ako MCPK
raspola`e tom informacijom, du`an je da lice obavijesti u roku od
15 dana od dana kada je primio njegov zahtjev ili u roku od 15
dana od dana kada je dobio tu informaciju.

^lan 46.
Dr`avljaninu BiH ili strancu kojem prije stupanja na snagu

ovog zakona nije dodijeljen JMB u skladu sa ranijim propisima
JMB dodijeljuje nadle`ni or gan u mjestu prebivali{ta.

Lica iz prethodnog stava ovog ~lana, du`na su da se obrate
nadle`nom organu u roku od {est mjeseci od dana stupanja na
snagu ovog zakona, u svrhu dobijanja JMB, kao i da dostave
nadle`nom organu kopiju izvoda iz mati~ne knjige ro|enih i
dokaza o dr`avljanstvu, ukoliko ovim zakonom nije predvi|eno
druga~ije.

Nadle`ni or gan je du`an da izda JMB u roku od tri mjeseca od 
dana podno{enja zahtjeva u skladu sa prethodnim stavovima
ovog ~lana. Nadle`ni or gan o tome bez odlaganja obavje{tava
lice koje je podnijelo zahtjev i nadle`ni mati~ni ured.

^lan 47.
U roku od {est mjeseci od dana stupanja na snagu ovog

zakona, dr`avljanin BiH koji `ivi u inostranstvu a kojem nije
dodijeljen JMB prema ranijim propisima, zahtjev za dodjelu JMB 
podnosi najbli`em DKP-u, uz koji prila`e kopiju izvoda iz
mati~ne knjige ro|enih i dokaz o dr`avljanstvu BiH. Ovu
informaciju DKP {alje Ministarstvu vanjskih poslova BiH koje je
proslje|uje MCPK-u. MCPK dokumentaciju dalje proslje|uje
nadle`nom organu u mjestu posljednjeg prebivali{ta lica, a ako
takvog mjesta nema, nadle`nom organu u mjestu u BiH sa kojim
lice mo`e uspostaviti efektivnu vezu.

Nadle`ni or gan je du`an da izda JMB u roku od tri mjeseca od 
dana prijema zahtjeva iz prethodnog stava. Nadle`ni or gan o
tome bez odlaganja obavje{tava lice koje je podnijelo zahtjev
putem kanala opisanih u prethodnom stavu, kao i nadle`ni
mati~ni ured.

^lan 48.
Izbjeglici iz BiH kojem prije stupanja na snagu ovog zakona

nije dodijeljen JMB na osnovu ranijih propisa JMB dodjeljuje
MCPK.

U roku od {est mjeseci od dana stupanja na snagu ovog
zakona, izbjeglica iz BiH kojem nije dodijeljen JMB na osnovu
ranijih propisa du`an je da podnese zahtjev MCPK-u za dodjelu
JMB. Zahtjev podnosi putem najbli`eg DKP-a i Ministarstva
vanjskih poslova i uz njega prila`e kopiju izvoda iz mati~ne
knjige ro|enih i dokaz o dr`avljanstvu.

MCPK je du`no da izda JMB u roku od tri mjeseca od dana
prijema zahtjeva iz prethodnih stavova ovog ~lana. MCPK bez
odlaganja o tome obavje{tava nadle`ni mati~ni ured, i izbjeglicu
putem kanala opisanih u prethodnom stavu.

U slu~aju da izbjeglica nije u mogu}nosti da dostavi izvod iz
mati~ne knjige ro|enih ili dokaz o dr`avljanstvu, ima pravo da
doka`e postojanje tih dokumenata na drugi na~in (npr. putem
izjave koju da on ili druga lica u njegovu korist).

^lan 49.
Raseljenom licu kojem prije stupanja na snagu ovog zakona

nije dodijeljen JMB u skladu sa ranijim propisima JMB
dodijeljuje nadle`ni or gan u mjestu boravi{ta.

Raseljeno lice iz prethodnog stava ovog ~lana du`no je da se
obrati nadle`nom organu u roku od {est mjeseci od dana stupanja
na snagu ovog zakona ili u roku od 60 dana od dana
uspostavljanja boravi{ta u BiH sa zahtjevom za dobijanje JMB,
uz koji prila`e kopiju izvoda iz mati~ne knjige ro|enih i dokaz o
dr`avljanstvu.

Nadle`ni or gan je du`an da izda JMB u roku od tri mjeseca od 
dana podno{enja zahtjeva u skladu sa prethodnim stavovima
ovog ~lana. Nadle`ni or gan o tome bez odlaganja obavje{tava
lice koje je podnijelo zahtjev i nadle`ni mati~ni ured.

U slu~aju da raseljeno lice nije u mogu}nosti da dostavi izvod 
iz mati~ne knjige ro|enih ili dokaz o dr`avljanstvu, ima pravo da

doka`e postojanje tih dokumenata na drugi na~in (npr. putem
izjave koju da on ili druga lica u njegovu korist).

^lan 50.
Povratniku kojem prije stupanja na snagu ovog zakona nije

dodijeljen JMB na osnovu ranijih propisa JMB dodjeljuje
nadle`ni or gan u mjestu prebivali{ta prije sukoba.

Lice iz prethodnog stava du`no je da, u roku od {est mjeseci
od dana stupanja na snagu ovog zakona ili u roku od 60 dana od
dana uspostavljanja prebivali{ta u BiH, podnese zahtjev
nadle`nom organu za dodjelu JMB, uz koji prila`e kopiju izvoda
iz mati~ne knjige ro|enih i dokaz o dr`avljanstvu.

Nadle`ni or gan je du`an da licu dodijeli JMB u roku od tri
mjeseca od dana podno{enja zahtjeva u skladu sa prethodnim
stavovima ovog ~lana. Nadle`ni or gan o tome bez odlaganja
obavje{tava lice koje je podnijelo zahtjev i nadle`ni mati~ni ured.

U slu~aju da povratnik nije u mogu}nosti da dostavi izvod iz
mati~ne knjige ro|enih ili dokaz o dr`avljanstvu, ima pravo da
doka`e postojanje tih dokumenata na drugi na~in (npr. putem
izjave koju da on ili druga lica u njegovu korist).

^lan 51.
Ukoliko ovim zakonom nije predvi|eno druga~ije, roditelj,

staratelj odnosno zakonski zastupnik du`an je da prijavi JMB koji 
je ranije dodijeljen maloljetnom djetetu prema odgovaraju}oj
proceduri iz ~l. 40 do 45. ili da prijavi maloljetno dijete kojem
nije dodijeljen JMB, u skladu sa odgovaraju}om procedurom iz
~l. 46 do 50.

Poglavlje IX - KAZNENE ODREDBE

^lan 52.
Ukoliko odgovorno lice u nadle`nom organu ne obavlja

svoje du`nosti u skladu sa ovim zakonom, kaznit }e se za prekr{aj 
nov~anom kaznom u iznosu od 200 KM do 1.000 KM.

^lan 53.
Nov~anom kaznom u iznosu od 10 KM do 100 KM kaznit }e

se za prekr{aj:
a) lice koje ne podnese zahtjev za dodjelu JMB u propisanom

roku;
b) roditelj, staratelj odnosno zakonski zastupnik koji u

propisanom roku ne prijavi svoje maloljetno dijete radi
dodjeljivanja JMB.

^lan 54.
Prekr{ajni postupak za prekr{aje utvr|ene ovim zakonom

vodi se u skladu sa odgovaraju}im zakonima o prekr{ajima
entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine.

Poglavlje X - ZAVR[NE ODREDBE

^lan 55.
MCPK vr{i nadzor nad provo|enjem ovog zakona tako {to:
a) kontroli{e zakonitost upravnih akata i radnji nadle`nih

organa;
b) predla`e i pokre}e postupak ocjene zakonitosti upravnih

akata nadle`nih organa;
c) nala`e nadle`nom organu izvr{enje obaveza utvr|enih

ovim zakonom;
d) donosi uputstva i instrukcije za postupanje nadle`nih

organa.
U roku od 30 dana od dana objavljivanja ovog zakona u

"Slu`benom glasniku BiH" MCPK donosi podzakonske akte
kojima ure|uje:

a) formu obrasca i na~in izdavanja, poni{tavanja i zamjene
JMB;

b) raspored i na~in definisanja raspona cifara V grupe JMB;
c) nadzor nad provo|enjem ovog zakona;
d) odre|ivanje kontrolnog broja JMB u skladu sa ~lanom 7.

ovog zakona;
e) sva ostala pitanja neophodna za provo|enje ovog zakona.
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^lan 56.
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaju da va`e svi

zakoni i propisi kojima su se do tada regulisala pitanja vezana za
JMB i koji su se primjenjivali u Bosni i Hercegovini.

^lan 57.
Ovaj zakon stu pa na snagu 90 dana od dana objavljivanja u

"Slu`benom glasniku BiH", a objavit }e se u slu`benim glasilima
entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine.

PS BiH broj 68/'01
25. oktobra 2001. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sejfudin Toki}, s. r.

Predsjedavaju}i
Predstavni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
dr. @eljko Mirjani}, s. r.

219
Na osnovu ~lana IV.4 a. Ustava Bosne i Hercegovine,

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na sjednici
Predstavni~kog doma odr`anoj 30. novembra 2001. godine i na
sjednici Doma naroda odr`anoj 20. decembra 2001. godine,
usvojila je

ZAKON

O ZA[TITI LI^NIH PODATAKA

Poglavlje I - OP]E ODREDBE

Cilj Zakona

^lan 1.
Cilj ovog zakona je da se na teritoriji Bosne i Hercegovine

svim licima, bez obzira na njihovo dr`avljanstvo ili prebivali{te,
osigura po{tovanje ljudskih prava i osnovnih sloboda, a naro~ito
pravo na tajnost u pogledu obrade li~nih podataka koji se na njih
odnose (za{tita podataka).

Predmet Zakona

^lan 2.
Ovaj zakon se odnosi na obradu li~nih podataka od strane:
a) javnih organa na nivou Bosne i Hercegovine;
b) javnih organa Federacije Bosne i Hercegovine i Republike

Srpske i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine u onoj mjeri
u kojoj minimalna za{tita podataka predvi|ena ovim
zakonom nije regulisana zakonima Federacije Bosne i
Hercegovine i Republike Srpske i Distrikta Br~ko
Distrikta Bosne i Hercegovine;

c) ostalih organa Federacije Bosne i Hercegovine i Republike 
Srpske i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine u onoj mjeri
u kojoj njihove aktivnosti nisu ograni~ene na Federaciju
Bosne i Hercegovine ili Republiku Srpsku ili Br~ko
Distrikt Bosne i Hercegovine

Pojmovi

^lan 3.
Pod za{titom li~nih podataka podrazumijevaju se naro~ito:

li~ni podaci podrazumijevaju informacije koje se odnose na
fizi~ko lice ~iji identitet je ustanovljen ili se mo`e ustanoviti (u
daljem tekstu: nosilac podataka). Fizi~ko lice ~iji se identitet
mo`e ustanoviti je lice koje se mo`e identifikovati, neposredno ili 
posredno, naro~ito na osnovu mati~nog broja ili jednog ili vi{e
faktora karakteristi~nih za fizi~ki, fiziolo{ki, mentalni,
ekonomski, kulturni ili socijalni identitet tog lica;

posebne kategorije podataka podrazumijevaju sve li~ne podatke
koji se odnose na:

a) rasno porijeklo, dr`avljanstvo, nacionalno ili etni~ko
porijeklo, politi~ko mi{ljenje ili strana~ku pripadnost ili
~lanstvo u sindikatima, religijsko ili drugo vjerovanje,
zdravstveno stanje, seksualni `ivot, i

b) krivi~ne presude;

obrada li~nih podataka (obrada) podrazumijeva svaku radnju ili
skup radnji koje se vr{e nad podacima, kao na primjer,
prikupljanje, uno{enje, organizovanje, pohranjivanje,
prera|ivanje ili izmjenu, uzimanje, konsultovanje, kori{tenje,
otkrivanje prenosom, {irenje ili na drugi na~in omogu}avanje
pristupa podacima, svrstavanje ili kombinovanje, blokiranje,
brisanje ili uni{tavanje;

pristup podacima podrazumijeva svaku radnju koja tre}em licu
omogu}ava uvid u podatke bez prava da te podatke koristi kasnije 
za druge svrhe;

kontrolor podrazumijeva svako fizi~ko ili pravno lice, dr`avni or -
gan, agenciju ili drugi or gan koji samostalno ili sa drugima
utvr|uje svrhu i na~in obrade li~nih podataka. Kada su svrha i
na~in obrade utvr|eni zakonom ili propisom zemlje ili Evropske
zajednice, kontrolor podataka odnosno posebni kriteriji za
njegovo imenovanje mogu se utvrditi zakonom zemlje ili
Evropske zajednice;

obra|iva~ podrazumijeva svako fizi~ko i pravno lice, dr`avni or -
gan, agenciju ili drugi or gan koji obra|uje li~ne podatke u ime
kontrolora podataka;

saglasnost nosioca podataka podrazumijeva svaku konkretnu i
utemeljenu naznaku `elje nosioca podataka datu slobodnom
voljom kojom nosilac podataka ozna~ava svoj pristanak da se
njegovi li~ni podaci obra|uju.

Poglavlje II - OSNOVNI PRINCIPI ZA[TITE LI^NIH
PODATAKA

Kvalitet podataka

^lan 4.
Li~ni podaci koji se automatski obra|uju bit }e:
a) prikupljeni i obra|eni na pravi~an i zakonit na~in;
b) sa~uvani u svrhu koja je odre|ena i zakonita i ne koriste se

na na~in koji nije u skladu sa tom svrhom;
c) adekvatni, relevantni i u mjeri u kojoj ne prevazilaze svrhu

u koju se pohranjuju;
d) ta~ni i, kada je to potrebno, a`urirani;
e) sa~uvani u formi koja omogu}ava identifikaciju nosilaca

podataka samo u toku perioda neophodnog za
ispunjavanje svrhe u koju se podaci ~uvaju.

Obrada podataka

^lan 5.
Li~ni podaci se ne}e obra|ivati osim kada:
a) je nosilac podataka nedvosmisleno dao pristanak, ili
b) je to neophodno radi izvo|enja ugovora u kojem je nosilac

podataka ugovorna strana ili radi preduzimanja mjera na
zahtjev nosioca podataka prije sklapanja ugovora; ili

c) je to neophodno radi ispunjavanja zakonske obaveze
kontrolora podataka; ili

d) je to neophodno radi za{tite vitalnih interesa nosilaca
podataka; ili

e) je to neophodno radi obavljanja du`nosti koja se vr{i u
javnom interesu ili vr{enja slu`benog ovla{}enja datog
kontroloru podataka ili tre}em licu kojem se podaci
otkrivaju; ili

f) je to neophodno radi zakonitih interesa koje ostvaruje
kontrolor ili tre}e lice ili lica kojima se podaci otkrivaju,
osim u slu~aju kada su ti interesi nadja~ani interesima
osnovnih prava i sloboda nosioca podataka.

Li~ni podaci koji otkrivaju rasno porijeklo, politi~ka
mi{ljenja ili vjerska ili druga uvjerenja, kao i li~ni podaci o
zdravstvenom stanju ili seksualnom `ivotu, ne mogu se
obra|ivati automatski ukoliko zakonom nije predvi|ena
odgovaraju}a za{tita. Ovo se odnosi i na li~ne podatke vezane za
krivi~ne presude.

Li~ni podaci se ne prenose i dosjei i evidencije se ne
sjedinjuju (udru`uju, spajaju ili na drugi na~in povezuju) ukoliko
nisu zadovoljeni uslovi utvr|eni u st. 1. i 2. ovog ~lana.
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^lanak 37.
Danom stupanja na snagu ovoga zakona prestaju da va`e

zakoni i propisi kojima su se do tada regulirala pitanja u svezi s
JMB i koji su se primjenjivali u Bosni i Hercegovini.

^lanak 38.
Ovaj zakon stu pa na snagu 30 dana od dana objavljivanja u

"Slu`benom glasniku BiH", a objavit }e se u slu`benim glasilima
entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine.

PS BiH broj 67/'01
25. listopada 2001. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sejfudin Toki}, v. r.

Predsjedatelj
Zastupni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
dr. @eljko Mirjani}, v. r.

218
Na temelju ~lanka IV.4. a. Ustava Bosne i Hercegovine,

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na sjednici
Zastupni~kog doma odr`anoj 25. listopada 2001 i na sjednici
Doma naroda odr`anoj 25. listopada 2001., usvojila je

ZAKON
O JEDINSTVENOM MATI^NOM BROJU

Poglavlje I - OP]E ODREDBE

^lanak 1.
Ovim zakonom ure|uje se odre|ivanje, dodjeljivanje,

upisivanje, pohranjivanje i kori{tenje jedinstvenog mati~nog
broja (u daljnjem tekstu: JMB) dr`avljana Bosne i Hercegovine i
stranih dr`avljana u Bosni i Hercegovini.

Obrada podataka sukladno ovom zakonu vr{i se sukladno s
Zakonom BiH o za{titi osobnih podataka i Zakonom BiH o
centralnoj evidenciji i razmjeni podataka.

^lanak 2.
Svakom dr`avljaninu BiH i stranom dr`avljaninu u BiH

dodjeljuje se JMB sukladno s ovim zakonom.
Smisleno ovom zakonu:

a) Dr`avljanima se smatraju osobe kojima je priznat sta tus
dr`avljana Bosne i Hercegovine sukladno odgovaraju}em
zakonu.;

b) Stranim dr`avljanima se smatraju osobe koja nemaju
dr`avljanstvo Bosne i Hercegovine, ali ispunjavaju uvjete
iz ~lanka 30. ovoga zakona;

c) Izbjeglicom iz BiH smatra se osoba kojoj je priznat sta tus
izbjeglice sukladno odgovaraju}em zakonu;

d) Raseljenom osobom u BiH smatra se osoba kojoj je
priznat sta tus raseljene osobe sukladno odgovaraju}em
zakonu, ili koja je podnijela zahtjev za dodjelu tog statusa;

e) Dokaz o dr`avljanstvu BiH pru`a se ispravom ili drugim
sredstvom koje je priznato kao dokaz o dr`avljanstvu BiH
sukladno odgovaraju}em zakonu;

f) Povratnici su dr`avljani BiH iz inozemstva, ili raseljene
osobe, koje su se vratile, ili su u postupku vra}anja u svoje
prebivali{te prije sukoba. Ove osobe }e se smatrati
povratnicima, dok im ne bude izdana osobna iskaznica od
organa vlasti u mjestu prebivali{ta prije sukoba. Da bi se
osoba smatrala povratnikom nije potrebito da se vrati na
adresu na kojoj je `ivjela prije sukoba.

^lanak 3.
Izdavanje, poni{tavanje i zamjenu jedinstvenog mati~nog

broja u djelokrugu svoje nadle`nosti vr{i se u Federaciji BiH kod
policijske postaje pri kantonalnom ministarstvu unutarnjih
poslova, u Republici Srpskoj kod stanice javne sigurnosti pri
Ministarstvu unutarnjih poslova RS,i u Br~ko Distriktu Bosne i
Hercegovine,kod nadle`nog organa,koji funkcionalno djeluje
kao dr`avna institucija.

Jedinstveni mati~ni broj izdaje nadle`ni or gan sukladno
prebivali{tu dr`avljanina, osim jedinstvenih mati~nih brojeva
koji se izdaju raseljenim osobama u boravi{tu raseljene osobe.

Nadle`ni organi entiteta postupaju kao drugostepeni organi u
`albenom postupku za odluke nadle`nih organa za izdavanje,
poni{tavanje i zamjene osobnih iskaznica.

Stranka nezadovoljna odlukom drugostepenog organa mo`e
ulo`iti `albu Ministarstvu civilnih poslova i komunikacija BiH (
u daljnjem tekstu: MPCK ).

Poglavlje II - STRUKTURA JMB

^lanak 4.
JMB je individualna i neponovljiva oznaka identifikacijskih

podataka o osobi i sastoji se od 13 cifara svrstanih u 6 grupa, i to:
I. grupa dan ro|enja (dvije cifre);
II. grupa mjesec ro|enja (dvije cifre);
III. grupa godina ro|enja (tri cifre);
IV. grupa broj registra JMB - registracijska podru~ja 

(dvije cifre) ;
V. grupa kombinacija spola i rednog broja za osobe

ro|ene istog dana (tri cifre)
- mu{karci 000-499
- `ene 500-999;

VI. grupa kontrolni broj (jedna cifra).
^lanak 5.

Deset registracijskih podru~ja (IV. grupe) za koje se vodi
registar su:
1. Broj registra 10 za registracijska podru~ja: Banja Luka,

Bosanska Gradi{ka/Gradi{ka, ^elinac, Jajce/Jezero, Jajce,
Klju~/Ribnik, Klju~, Kotor-Varo{, Lakta{i, Mrkonji}-Grad,
Prnjavor, Dobreti}i, Skender-Vakuf/Kne`evo, Srbac, [ipovo.

2. Broj registra 11 za registracijska podru~ja: Biha}, Bosanska
Krupa, Bosanska Krupa/Krupa na Uni, Bosanski Petrovac,
Bosanski Petrovac/Petrovac, Bosansko Grahovo/Grahovo,
Cazin, Drvar/Srpski Drvar, Drvar, Velika Kladu{a, Bu`im.

3. Broj registra 12 za registracijska podru~ja: Doboj-Jug,
Doboj-Istok, Doboj, Bosanski Brod/Srpski Brod, Bosanski
[amac/[amac, Domaljevac/[amac, Derventa, Gra~anica,
Gra~anica/Petrovo, Maglaj, Modri~a, Od`ak/Vukosavlje,
Od`ak, Tesli}, Te{anj, Usora.

4. Broj registra 13 za registracijska podru~ja: Gora`de,
Gora`de/Srpsko Gora`de, ^ajni~e, Fo~a, Fo~a/Srbinje, Rudo,
Vi{egrad.

5. Broj registra 14 za registracijska podru~ja: Livno,
Tomislavgrad, Glamo~.

6. Broj registra 15 za registracijska podru~ja: Mostar Centralni
distrikt, Mostar Stari Grad, Mostar Sjever, Mostar Jugoistok,
Mostar Jugozapad, Mostar Zapad, Mostar Jug, Mostar/Srpski
Mostar, Bile}a, ^apljina, ^itluk, Gacko, Grude, Jablanica,
Konjic, [iroki Brijeg, Ljubinje, Ljubu{ki, Neum, Nevesinje,
Posu{je, Prozor/Prozor-Rama, Stolac/Berkovi}i, Stolac,
Ravno, Trebinje.

7. Broj registra 16 za registracijska podru~ja: Prijedor, Bosanska
Dubica/Kozarska Dubica, Bosanski Novi/Novi Grad, Sanski
Most/Srpski Sanski Most, Sanski Most, Kostajnica.

8. Broj registra 17 za registracijska podru~ja: Sarajevo-Centar,
Breza, Fojnica, Had`i}i, Han-Pijesak, Ilid`a (FBiH),
Ilid`a/Srpska Ilid`a, Ilija{, Kalinovik, Kiseljak, Kre{evo,
Sarajevo-Novi Grad, Novo Sarajevo, Novo Sarajevo/Srpsko
Novo Sarajevo, Olovo, Pale-RS, Pale-FBiH, Rogatica,
Sokolac, Sarajevo-Stari Grad/Srpsko Sarajevo, Trnovo-RS,
Trnovo-FBiH, Vare{, Visoko, Vogo{}a.

9. Broj registra 18 za registracijska podru~ja: Tuzla, Banovi}i,
Bijeljina, Bratunac, Distrikt Br~ko, Grada~ac, Grada~ac -
/Pelagi}evo, Kalesija, Kalesija/Osmaci, Kladanj, Lopare -
/^eli}, Lopare, Lukavac, Ora{je, Ora{je/Srpsko Ora{je,
Srebrenica, Srebrenik, [ekovi}i, Teo~ak, Ugljevik, Vlasenica,
Sapna, Zvornik, @ivinice, Mili}i.

10. Broj registra 19 za registracijska podru~ja: Zenica, Bugojno,
Busova~a, Donji Vakuf, Gornji Vakuf, Kakanj, Kupres,
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Kupres/Srpski Kupres, Novi Travnik, Travnik, Vitez,
Zavidovi}i, @ep~e.

^lanak 6.
MCPK odre|uje raspone brojeva za grupu V. iz ~lanka 4.

ovoga zakona.
^lanak 7.

Kontrolni broj (grupa VI.) se odre|uje uz pomo}
kompjutorskog mod ula 11, sukladno naputku MCPK.

Poglavlje III - DODJELA JMB

^lanak 8.
JMB za gra|ane ro|ene u Bosni i Hercegovini dodjeljuje

nadle`ni or gan po mjestu ro|enja u kojem je upisan u mati~nu
knjigu ro|enih u BiH.

^lanak 9.
Nadle`ni or gan po slu`benoj du`nosti dodjeljuje JMB

gra|anima ro|enim u Bosni i Hercegovini prigodom upisa u
mati~ne knjige ro|enih u Bosni i Hercegovini.

Nadle`ni or gan je du`an da djetetu dodijeli JMB u roku od 15
dana od dana upisa u mati~ne knjige ro|enih.

^lanak 10.
Dr`avljaninu BiH ro|enom u inozemstvu JMB, dodjeljuje

nadle`ni or gan u mjestu posljednjeg prebivali{ta u BiH roditelja.
Ako je samo jedan roditelj imao prebivali{te u BiH, tom
dr`avljaninu JMB dodjeljuje nadle`ni or gan u tom mjestu. Ako
su roditelji imali razli~ita prebivali{ta u BiH, osobi se JMB mo`e
dodijeliti u jednom ili drugom prebivali{tu. Ako ni jedan od
roditelja nije nikada imao prebivali{te u BiH, osobu upisuje
nadle`ni or gan u mjestu u BiH s kojim jedan ili oba roditelja
mogu uspostaviti efektivnu vezu.

U roku od 30 dana od dana upisa dr`avljanina u mati~ne
knjige ro|enih, roditelj, staratelj ili zakonski zastupnik djeteta
podnosi zahtjev za dodjelu JMB djetetu.

Osoba koja podnosi zahtjev za dodjelu JMB djetetu smisleno
prethodnom stavku izvje{}uje najbli`e diplomatsko-konzularno
predstavni{tvo (u daljnjem tekstu: DKP) BiH o ro|enju djeteta i
dostavlja presliku izvoda iz mati~ne knjige ro|enih i dokaz o
dr`avljanstvu BiH djeteta. DKP dostavlja ovu informaciju
Ministarstvu vanjskih poslova BiH. Ministarstvo vanjskih
poslova tu informaciju proslije|uje Ministarstvu civilnih poslova 
i komunikacija BiH (u daljnjem tekstu: MCPK).

MCPK dostavlja informaciju o ro|enju djeteta, uz
odgovaraju}u dokumentaciju, nadle`nom organu u BiH kojeg je
odredila osoba u prethodnom stavku.

Nadle`ni or gan je du`an da dodijeli JMB u roku od 15 dana
od dana prijema zahtjeva za dodjelu JMB iz prethodnih stavaka
ovoga ~lanka. Nadle`ni or gan odmah izvje{}uje osobu koja je
podnijela zahtjev putem kanala opisanih u stavku 3. i 4. ovoga
~lanka, kao i nadle`ni mati~ni ured.

^lanak 11.
Osoba koja stje~e dr`avljanstvo BiH naturalizacijom ili

usvojenjem ili me|unarodnim ugovorom sukladno s Zakonom o
dr`avljanstvu BiH ("Slu`beni glasnik BiH", broj 13/99), a koje je
ro|eno izvan teritorija BiH i koja nema JMB, JMB dodjeljuje
nadle`ni or gan u posljednjem mjestu prebivali{ta u BiH ili
nadle`ni or gan u mjestu u BiH s kojim ta osoba mo`e ostvariti
efektivnu vezu. Sve osobe iz ovoga stavka du`ne su da se prijave
za dodjelu JMB u roku od 30 dana od dana stjecanja dr`avljanstva 
BiH.

^lanak 12.
Osoba koje stje~e dr`avljanstvo BiH na temelju ~lanka 11.

ovoga zakona i kojoj je dodijeljen JMB u jednoj od biv{ih
republika SFRJ, zadr`at }e taj jedinstveni mati~ni broj.

^lanak 13.
Dio mati~nog broja osobe koji se odnosi na dan ro|enja (I.

grupa), mjesec ro|enja (II. grupa), godinu ro|enja (III. grupa) i
spol (V. grupa) odre|uje nadle`ni or gan na temelju podataka o toj
osobi iz izvoda iz mati~ne knjige ro|enih.

^lanak 14.
MCPK donosi propis o na~inu odre|ivanja JMB ako nisu

poznati podaci o danu, mjesecu ili godini ro|enja neke osobe.
^lanak 15.

Od osobe koja podnosi zahtjev za dodjelu JMB uzimaju se
sljede}i podaci:
1. ime;
2. prezime;
3. djevoja~ko prezime;
4. ime jednog roditelja;
5. prezime navedenog roditelja;
6. spol;
7. da tum ro|enja;
8. mjesto ro|enja;
9. op}ina ro|enja;
10. dr`ava ro|enja;
11. po{tanski broj;
12. adresa;
13. entitet;
14. `upanija (ako odgovara);
15. dr`avljanstvo;
16. promjena imena;
17. svi prethodni JMB;
18. promjena spola;
19. sta tus JMB (tj. dr`avljanin ili stranac).

^lanak 16.
Osobi se dodjeljuje samo jedan JMB. JMB se mo`e dodijeliti

samo jednoj osobi.
Prigodom promjene prebivali{ta odnosno boravi{ta osoba

zadr`ava JMB.

Poglavlje IV - KORI[TENJE JMB-a

^lanak 17.
Ako je to propisano zakonom, organi i druge pravne osobe

koje na temelju zakona vode evidencije o gra|anima i na temelju
tih slu`benih evidencija izdaju javne isprave du`ne su da koriste
JMB.

^lanak 18.
Samo ako je to zakonom izrijekom propisano, JMB se

upisuje u osobnu iskaznicu, izvod iz mati~ne knjige ro|enih,
vjen~anih i umrlih, radnu knji`icu, zdravstvenu iskaznicu, putnu
ispravu, voza~ku dozvolu, oru`ni list, evidenciju o dr`avljanstvu, 
kao i druge evidencije i javne isprave gra|ana.

Propise na temelju kojih se vr{i upis JMB u evidencije i javne
isprave iz prethodnog stavka donosi or gan koji se zakonom
odre|uje da donosi propise o vo|enju tih evidencija.

^lanak 19.
Prigodom promjene prebivali{ta, JMB se upisuje u potvrdu o

prijavi odnosno odjavi prebivali{ta.
^lanak 20.

JMB upisan u osobnu iskaznicu slu`i kao temelj za upisivanje 
JMB u sve druge javne isprave i evidencije.

Poglavlje V - EVIDENCIJA JMB

^lanak 21.
Sukladno Zakonu o centralnoj evidenciji i razmjeni

podataka, MCPK vodi i odr`ava centralnu evidenciju JMB (u
daljnjem tekstu: centralna evidencija) putem elektronske obrade
podataka.

Entitetska ministarstva unutarnjih poslova mogu voditi i
odr`avati elektronsku evidenciju o JMB na podru~ju entiteta.

Nadle`ni or gan vodi i odr`ava lokalnu evidenciju JMB (u
daljnjem tekstu: lokalna evidencija) putem elektronske obrade
podataka u djelokrugu svoje nadle`nosti.

^lanak 22.
Centralna, entitetska i lokalne evidencije sadr`e osobne

podatke navedene u ~lanku 15. ovog zakona, kao i dodijeljene
JMB.
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^lanak 23.
Nadle`ni organi su du`ni da redovito dostavljaju sadr`aj

svoje lokalne evidencije MCPK-u.
MCPK dostavlja podatke iz centralne evidencije nadle`nim

organima, kako bi isti izvr{avali svoje du`nosti propisane
zakonom.

^lanak 24.
Osobni podaci osobe koja je iz bilo kojeg razloga izgubila

dr`avljanstvo BiH ili stranog dr`avljanina koji je izgubio svoj
sta tus sukladno ~lanku 30. ovoga zakona bri{u se iz evidencije
JMB, s tim {to se JMB i dalje vodi u centralnoj i lokalnim
evidencijama kao poni{ten.

U slu~aju iz prethodnog stavka or gan koji donese rje{enje o
gubitku dr`avljanstva BiH ili o gubitku statusa stranog
dr`avljanina sukladno ~lanku 30. ovoga zakona, izvje{}uje
nadle`ni or gan koji je izdao JMB u roku od 30 dana od dana
stupanja na snagu rje{enja. Nadle`ni or gan bri{e JMB u roku od
15 dana od dana prijema rje{enja i odmah o tome izvje{}uje or gan 
koji je izdao rje{enje i osoba ~iji se JMB bri{e.

^lanak 25.
Organi ovla{teni za vo|enje i odr`avanje evidencije sukladno 

~lanku 21. mogu prikupljati, obra|ivati, pohranjivati i koristiti
osobne podatke sadr`ane u evidenciji samo u cilju provo|enja
ovoga zakona, ako se zakonom ne propisuje druk~ije.

Svaka uporaba osobnih podataka vezanih za strane
dr`avljane vr{i se sukladno s principima iz Zakona o imigraciji i
azilu Bosne i Herecegovine ("Slu`beni glasnik BiH",broj 23/99).

^lanak 26.
Dr`avljanin odnosno stranac kojemu je dodijeljen JMB, ima

pravo da bude izvje{}en da li se njegovi osobni podaci nalaze u
evidenciji, kao i da mu se ti podaci priop}e u jasnoj formi.

U slu~aju da se utvrdi da su ti podaci obra|eni protuzakonito
ili nepravilno, osoba iz stavka 1. ovoga ~lanka ima pravo da se
njezini podaci isprave odnosno poni{te.

^lanak 27.
MCKP i nadle`ni ogani su obvezni da poduzmu

odgovaraju}e mjere osiguranja radi za{tite svih podataka
sadr`anih u centralnoj,entitetskoj i lokalnoj evidenciji i svih
podataka koji se prenose drugim ovla{tenim organima, sukladno
s Zakonom o centralnoj evidenciji i razmjeni podataka.

Poglavlje VI - PONI[TAVANJE I ZAMJENA JMB

^lanak 28.
Ako nadle`ni or gan osobi nepravilno dodijeli JMB, taj JMB

se poni{tava i dodjeljuje joj se novi JMB.
Ako nadle`ni or gan pogre{no dodijeli osobi dva ili vi{e

JMB-a, prvi dodijeljeni JMB je va`e}i, a ostali se poni{tavaju.
Ako dvije ili vi{e osoba imaju isti JMB, nadle`ni or gan,

odnosno organi poni{tavaju sve JMB osim prvog dodijeljenog. U
slu~aju da su dva ili vi{e identi~nih JMB-a dodijeljeni istog dana,
nadle`ni or gan }e odlu~iti koji JMB }e se poni{titi. Nadle`ni or -
gan, odnosno organi naknadno dodijeljuju novi JMB kojim se
zamjenjuje poni{teni JMB.

Ako je osobi dodijeljen novi JMB zbog okolnosti utvr|enih u
prethodnim stavcima ovoga ~lanka, ono ne snosi tro{kove
obrazaca i pristojbi koji se zara~unavaju prigodom izdavanja
javnih isprava u koje se upisuje JMB.

Poni{tavanje odnosno zamjena JMB na temelju ovoga ~lanka 
vr{i se u roku od 15 dana od dana kada nadle`ni or gan primi
izvije{}e da je JMB dodijeljen nepravilno ili pogre{kom.

Nadle`ni or gan nakon dono{enja odluke o poni{tavanju JMB
sukladno odredbama prethodnih stavaka, o tome izvje{}uje
osobu iz prethodnih stavaka, mati~ni ured u kojem je osoba
upisana u mati~nu knjigu ro|enih i or gan kod kojeg se vodi
evidencija o prebivali{tu te osobe (odnosno boravi{tu raseljene
osobe), kao i or gan koji je zahtijevao poni{tavanje JMB i druge
organe sukladno potrebi.

Poni{teni JMB se ne mo`e dodijeliti drugoj osobi.

^lanak 29.
Or gan koji donosi rje{enje o promjeni osobnog imena ili

ispravci upisanog dana, mjesta i godine ro|enja, kao i or gan koji
donosi rje{enje o upisu promjene spola, du`an je da u roku od
trideset dana od pravomo}nosti rje{enja dostavi jedan primjerak
rje{enja nadle`nom organu.

Nakon {to primi rje{enje iz prethodnog stavka nadle`ni or gan 
u roku od 15 dana poni{tava JMB i izdaje novi. Nadle`ni or gan
stu pa u kontakt s osobom koja je u pitanju i organom koji donosi
rje{enje kako bi ih izvijestio o novom JMB.

U slu~aju promjene osobnog imena zbog sklapanja braka ili
usvojenja, obveza iz stavka 1. ovoga ~lanka shodno se
primjenjuje i na mati~ara i na or gan starateljstva. Navedene
promjene nadle`ni or gan unosi u evidenciju JMB, ali nije
potrebito da se JMB poni{ti odnosno zamijeni, zbog sklapanja
braka ili usvojenja.

Poglavlje VII - POSEBNA PRAVILA ZA DODJELJIVANJE
JMB STRANIM DR@AVLJANIMA

^lanak 30.
JMB se dodjeljuje stranim dr`avljanima koji, sukladno s

odlukom organa nadle`nog za utvr|ivanje statusa stranog
dr`avljanina, ima:

1. odobren stalni boravak u BiH;

2. odobren sta tus izbjeglica u BiH sukladno s Zakonom o
imigraciji azilu i BiH;

3. odobren sta tus osobe bez dr`avljanstva u BiH.
JMB se dodjeljuje i djeci ~ija su oba roditelja strani dr`avljani 

i pripadaju jednoj od kategorija navedenih u to~. 1. i 2.
prethodnog stavka, ako su djeca ro|ena u BiH. Djetetu koje je
ro|eno u BiH i koje pripada kategoriji iz to~ke 3. prethodnog
stavka, JMB se dodjeljuje na temelju njegovog dr`avljanstva
BiH.

^lanak 31.
JMB za strane dr`avljane odre|uje i dodjeljuje MCPK BiH.

^lanak 32.
JMB za strane dr`avljane se dodjeljuje na zahtjev organa koji

je utvrdio sta tus stranog dr`avljanina sukladno ~lanku 30. ovoga
zakona.

Or gan iz prethodnog stavka du`an je da MCPK-u podnese
zahtjev za dodjeljivanje JMB za stranog dr`avljanina.

Zahtjev za dodjelu JMB za stranog dr`avljanina podnosi se u
roku od 30 dana od dana rje{avanja statusa tog stranog
dr`avljanina i sadr`i sljede}e podatke: ime i prezime stranog
dr`avljanina (i djevoja~ko ime, ako odgovara), ime jednog
roditelja, spol, dan, mjesec i godinu ro|enja, mjesto i dr`avu
ro|enja i dr`avljanstvo.

U zahtjevu za dodjelu JMB za strane dr`avljane djetetu
stranih dr`avljana koji pripadaju kategoriji iz ~lanka 30. stavak 1.
to~. 1. i 2. ovoga zakona, koje je ro|eno u BiH navodi se i prezime 
i ime oba roditelja i njihovi JMB, ako su im dodijeljeni.

MCPK je du`no da izda JMB strancu u roku od 15 dana od
dana podno{enja zahtjeva iz prethodnih stavaka ovoga ~lanka.
Nadle`ni or gan o tome odmah izvje{}uje osobu kojoj se
dodjeljuje JMB i or gan koji je podnio zahtjev za dodjelu JMB
smisleno stavku 1. ovoga ~lanka.

^lanak 33.
JMB stranog dr`avljanina ima istu strukturu kao i JMB

dr`avljana BiH, uz izuzetak da broj registra (IV. grupa) sadr`i
broj 01.

^lanak 34.
JMB za strane dr`avljane se dodjeljuje na temelju podataka

koje dostavlja or gan nadle`an za odobravanje statusa iz ~lanka
30. ovoga zakona.

JMB djeteta, ~ija su oba roditelja strani dr`avljani, dodjeljuje
se na temelju podataka sadr`anih u izvodu iz mati~ne knjige
ro|enih djeteta.
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^lanak 35.
Stranac, koji je stekao dr`avljanstvo BiH, u roku od 30 dana

od dana stjecanja dr`avljanstva, podnosi zahtjev za dodjelu JMB
sukladno s poglavljem III. ovoga zakona.

U roku od 15 dana od podno{enja zahtjeva i prije izdavanja
novog JMB nadle`ni or gan zahtijeva od MCPK poni{tenje
prethodnog JMB.

^lanak 36.
U slu~aju da u ovom poglavlju nema posebnih odredaba za

strane dr`avljane, postupak dodjeljivanja, kori{tenja, poni{ta -
vanja i zamjene JMB stranih dr`avljana je isti kao i za dr`avljane
BiH.

Poglavlje VIII - PRIJELAZNE ODREDBE

^lanak 37.
Organi u entitetima i Br~ko Distriktu Bosne i Hercegovine

koji su obavljali poslove iz oblasti JMB sukladno propisima koji
su va`ili do stupanja na snagu ovoga zakona, du`ni su da
najkasnije u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovoga
zakona dostave MCPK na magnetnom mediju sve evidencije o
JMB koje posjeduju, a koje sadr`e podatke o JMB dodijeljenim
na temelju tih propisa.

^lanak 38.
Osoba kojoj je dodijeljen JMB u BiH prije stupanja na snagu

ovoga zakona, zadr`ava dodijeljeni JMB.
^lanak 39.

Osoba kojoj je dodijeljen JMB u jednoj od republika biv{e
SFRJ prije stupanja na snagu ovoga zakona, zadr`ava dodijeljeni
JMB, osim ako joj nije dodijeljen i JMB u BiH, u kom slu~aju
zadr`ava JMB koji joj je dodijeljen u BiH.

^lanak 40.
Dr`avljanin BiH odnosno stranac koji je zadr`ao JMB

dodijeljen smisleno ~l. 38. i 39. du`an je da prijavi svoj JMB
nadle`nom organu po mjestu prebivali{ta u roku od 6 mjeseci od
dana stupanja na snagu ovoga zakona, ako se ovim zakonom ne
predvi|a druk~ije.

Osoba iz stavka 1. ovoga ~lanka du`na je da dostavi
nadle`nom organu dokument koji sadr`i JMB (npr. izvod iz
mati~ne knjige ro|enih, osobnu iskaznicu).

Ako osoba iz prethodnih stavaka nije u mogu}nosti da
nadle`nom organu dostavi dokument koji sadr`i njegov JMB, a
nadle`ni or gan nema nikakvu evidenciju JMB, JMB u BiH mu
dodjeljuje nadle`ni or gan sukladno proceduri utvr|enoj u ~lanku
46. ovoga zakona.

^lanak 41.
Dr`avljanin BiH koji `ivi u inozemstvu i zadr`ao je JMB

dodijeljen u BiH ili jednoj od republika biv{e SFRJ, du`an je da u
roku od {est mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga zakona
prijavi svoj JMB i da dostavi presliku dokumenta koji sadr`i JMB 
MCPK-u putem najbli`eg DKP-a i Ministarstva vanjskih poslova 
BiH. Ministarstvo vanjskih poslova dostavlja tu informaciju
MCPK-u. MCPK dokumentaciju proslije|uje nadle`nom organu
sukladno posljednjem prebivali{tu osobe, odnosno, ako takvog
prebivali{ta nema, nadle`nom organu u mjestu u BiH s kojim
osoba mo`e uspostaviti efektivnu vezu.

Ako osoba iz prethodnih stavaka nije u mogu}nosti da
nadle`nom organu dostavi dokument koji sadr`i njegov JMB, a
nadle`ni or gan nema nikakvu evidenciju JMB, JMB u BiH mu
dodjeljuje nadle`ni or gan sukladno proceduri utvr|enoj u ~lanku
47. ovoga zakona.

^lanak 42.
Izbjegllica iz BiH koji je zadr`ao JMB dodijeljen u BiH ili

jednoj od republika biv{e SFRJ, du`an je da u roku od {est
mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga zakona prijavi svoj
JMB i da dostavi presliku dokumenta koji sadr`i JMB MCPK-u
putem najbli`eg DKP-a i Ministarstva vanjskih poslova BiH.

Ako izbjeglica iz prethodnog stavka nije u mogu}nosti da
dostavi dokument koji sadr`i njegov JMB, a MCPK nema

nikakvu evidenciju JMB, JMB u BiH mu dodjeljuje MCPK
sukladno proceduri utvr|enoj u ~lanku 48. ovoga zakona.

^lanak 43.
Raseljena osoba koja je zadr`ala JMB dodijeljen u BiH ili u

jednoj od republika biv{e SFRJ du`na je da prijavi svoj JMB i da
dostavi dokument koji sadr`i njen JMB nadle`nom organu u
mjestu boravi{ta u roku od {est mjeseci od dana stupanja na snagu 
ovoga zakona ili u roku od 60 dana od dana ustanovljenja
boravi{ta u BiH.

Ako raseljena osoba iz prethodnog stavka nije u mogu}nosti
da dostavi dokument koji sadr`i njegov JMB, a nadle`ni or gan
nema nikakvu evidenciju JMB, JMB u BiH mu dodjeljuje
nadle`ni or gan sukladno proceduri utvr|enoj u ~lanku 49. ovoga
zakona.

^lanak 44.
Povratnik koji je zadr`ao JMB dodijeljen u jednoj od

republika biv{e SFRJ du`an je da prijavi svoj JMB i da dostavi
dokument koji sadr`i njegov JMB nadle`nom organu u mjestu
prebivali{ta prije sukoba u roku od {est mjeseci od dana stupanja
na snagu ovoga zakona, ili u roku od 60 dana od dana povratka u
mjesto prebivali{ta prije sukoba.

Ako povratnik iz prethodnog stavka nije u mogu}nosti da
dostavi dokument koji sadr`i njegov JMB, a nadle`ni or gan nema 
nikakvu evidenciju JMB, JMB u BiH mu dodjeljuje nadle`ni or -
gan u mjestu prebivali{ta prije sukoba sukladno proceduri
utvr|enoj u ~lanku 50. ovoga zakona.

^lanak 45.
Osoba, uklju~uju}i stranca, izbjeglicu, raseljenu osoba ili

povratnika, kojoj je dodijeljen JMB na temelju ranijih propisa, a
koje ne posjeduje nijedan dokument koji sadr`i njegov JMB,
mo`e zatra`iti da ga MCPK izvijesti o JMB. Ako MCPK
raspola`e tom informacijom, du`an je da osobu izvijesti u roku od 
15 dana od dana kada je primio njegov zahtjev, ili u roku od 15
dana od dana kada je dobio tu informaciju.

^lanak 46.
Dr`avljaninu BiH ili strancu kojem prije stupanja na snagu

ovoga zakona nije dodijeljen JMB sukladno s ranijim propisima,
JMB dodjeljuje nadle`ni or gan u mjestu prebivali{ta.

Osobe iz prethodnog stavka ovoga ~lanka, du`ne su da se
obrate nadle`nom organu u roku od {est mjeseci od dana stupanja
na snagu ovoga zakona, u cilju dobivanja JMB, kao i da dostave
nadle`nom organu presliku izvoda iz mati~ne knjige ro|enih i
dokaza o dr`avljanstvu, ako ovim zakonom nije predvi|eno
druk~ije.

Nadle`ni or gan je du`an da izda JMB u roku od tri mjeseca od 
dana podno{enja zahtjeva sukladno s prethodnim stavcima ovoga 
~lanka. Nadle`ni or gan o tomu bez odlaganja izvje{}uje osobu
koja je podnijela zahtjev i nadle`ni mati~ni ured.

^lanak 47.
U roku od {est mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga

zakona, dr`avljanin BiH koji `ivi u inozemstvu, a kojem nije
dodijeljen JMB sukladno ranijim propisima, zahtjev za dodjelu
JMB podnosi najbli`em DKP-u, uz koji prila`e presliku izvoda iz
mati~ne knjige ro|enih i dokaz o dr`avljanstvu BiH. Ovu
informaciju DKP {alje Ministarstvu vanjskih poslova BiH koje je
proslje|uje MCPK-u. MCPK dokumentaciju dalje proslije|uje
nadle`nom organu u mjestu posljednjeg prebivali{ta osobe, a ako
takvog mjesta nema, nadle`nom organu u mjestu u BiH s kojim
osoba mo`e uspostaviti efektivnu vezu.

Nadle`ni or gan je du`an da izda JMB u roku od tri mjeseca od 
dana prijema zahtjeva iz prethodnog stavka. Nadle`ni or gan o
tome bez odlaganja izvje{}uje osobu koja je podnijela zahtjev
putem kanala opisanih u prethodnom stavku, kao i nadle`ni
mati~ni ured.

^lanak 48.
Izbjeglici iz BiH kojoj prije stupanja na snagu ovoga zakona

nije dodijeljen JMB na temelju ranijih propisa, JMB dodjeljuje
MCPK.
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U roku od 6 mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga zakona, 
izbjeglica iz BiH kojoj nije dodijeljen JMB na temelju ranijih
propisa, du`na je da podnese zahtjev MCPK-u za dodjelu JMB.
Zahtjev podnosi putem najbli`eg DKP-a i Ministarstva vanjskih
poslova i uz njega prila`e presliku izvoda iz mati~ne knjige
ro|enih i dokaz o dr`avljanstvu.

MCPK je du`no da izda JMB u roku od tri mjeseca od dana
prijema zahtjeva iz prethodnih stavaka ovoga ~lanka. MCPK bez
odlaganja o tome izvje{}uje nadle`ni mati~ni ured, i izbjeglicu
putem kanala opisanih u prethodnom stavku.

U slu~aju da izbjeglica nije u mogu}nosti da dostavi izvod iz
mati~ne knjige ro|enih ili dokaz o dr`avljanstvu, ima pravo da
doka`e postojanje tih dokumenta na drugi na~in (npr. putem
izjave koju daje on ili druge osobe u njegovu korist).

^lanak 49.
Raseljenoj osobi kojoj prije stupanja na snagu ovoga zakona

nije dodijeljen JMB sukladno s ranijim propisima, JMB
dodjeljuje nadle`ni or gan u mjestu boravi{ta.

Raseljena osoba iz prethodnog stavka ovoga ~lanka du`na je
da se obrati nadle`nom organu u roku od {est mjeseci od dana
stupanja na snagu ovoga zakona, ili u roku od 60 dana od dana
uspostavljanja boravi{ta u BiH s zahtjevom za dobivanje JMB, uz 
koji prila`e presliku izvoda iz mati~ne knjige ro|enih i dokaz o
dr`avljanstvu.

Nadle`ni or gan je du`an da izda JMB u roku od tri mjeseca od 
dana podno{enja zahtjeva sukladno s prethodnim stavcima ovoga 
~lanka. Nadle`ni or gan o tome bez odlaganja izvje{}uje osobu
koja je podnijela zahtjev i nadle`ni mati~ni ured.

U slu~aju da raseljena osoba nije u mogu}nosti da dostavi
izvod iz mati~ne knjige ro|enih ili dokaz o dr`avljanstvu, ima
pravo da doka`e postojanje tih dokumenta na drugi na~in (npr.
putem izjave koju daje on ili druge osobe u njegovu korist).

^lanak 50.
Povratniku kojem prije stupanja na snagu ovoga zakona nije

dodijeljen JMB na temelju ranijih propisa JMB dodjeljuje
nadle`ni or gan u mjestu prebivali{ta prije sukoba.

Osoba iz prethodnog stavka du`na je da, u roku od {est
mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga zakona ili u roku od 60
dana od dana uspostavljanja prebivali{ta u BiH, podnese zahtjev
nadle`nom organu za dodjelu JMB, uz koji prila`e presliku
izvoda iz mati~ne knjige ro|enih i dokaz o dr`avljanstvu.

Nadle`ni or gan je du`an da osobi dodijeli JMB u roku od tri
mjeseca od dana podno{enja zahtjeva sukladno s prethodnim
stavovima ovoga ~lanka. Nadle`ni or gan o tomu bez odlaganja
izvje{}uje osobu koja je podnijela zahtjev i nadle`ni mati~ni
ured.

Ako povratnik nije u mogu}nosti da dostavi izvod iz mati~ne
knjige ro|enih, ili dokaz o dr`avljanstvu, ima pravo da doka`e
postojanje tih dokumenata na drugi na~in (npr. putem izjave koju
da on ili druge osobe u njegovu korist).

^lanak 51.
Ako ovim zakonom nije predvi|eno druk~ije, roditelj,

staratelj, odnosno zakonski zastupnik du`an je da prijavi JMB
koji je ranije dodijeljen malodobnom djetetu sukladno
odgovaraju}oj proceduri iz ~l. 40. do 45. ili da prijavi malodobno
dijete kojem nije dodijeljen JMB, sukladno s odgovaraju}om
procedurom iz ~l. 46. do 50.

Poglavlje IX - KAZNENE ODREDBE

^lanak 52.
Ako odgovorna osoba u nadle`nom organu ne obavlja svoje

du`nosti sukladno s ovim zakonom, kaznit }e se za prekr{aj
nov~anom kaznom u iznosu od 200 KM do 1000 KM.

^lanak 53.
Nov~anom kaznom u iznosu od 10 KM do 100 KM kaznit }e

se za prekr{aj:

a) osoba koja ne podnese zahtjev za dodjelu JMB u
propisanom roku;

b) roditelj, staratelj odnosno zakonski zastupnik koji u
propisanom roku ne prijavi svoje malodobno dijete radi
dodjeljivanja JMB.

^lanak 54.
Prekr{ajni postupak za prekr{aje utvr|ene ovim zakonom

vodi se sukladno s odgovaraju}im zakonima o prekr{ajima
entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine.

Poglavlje X - ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 55.
MCPK vr{i nadzor nad provo|enjem ovoga zakona tako {to:

a) kontrolira zakonitost upravnih akata i radnji nadle`nih
organa;

b) predla`e i pokre}e postupak ocjene zakonitosti upravnih
akata nadle`nih organa sukladno s zakonom;

c) nala`e nadle`nom organu izvr{enje obveza utvr|enih
ovim zakonom;

d) donosi upute i instrukcije za postupanje nadle`nih organa.
U roku od 30 dana od dana objavljivanja ovoga zakona u

"Slu`benom glasniku BiH" MCPK donosi podzakonske akte
kojima ure|uje:

a) obli~je obrasca i na~in izdavanja, poni{tavanja i zamjene
JMB;

b) raspored i na~in definiranja raspona cifara V. grupe JMB;

c) nadzor nad provo|enjem ovoga zakona;

d) odre|ivanje kontrolnog broja JMB sukladno ~lanku 7.
ovoga zakona;

e) sva ostala pitanja nu`na za provo|enje ovoga zakona.
^lanak 56.

Danom stupanja na snagu ovoga zakona prestaju da va`e
zakoni i propisi kojima su se do tada regulirala pitanja u svezi s
JMB i koji su se primjenjivali u BiH.

^lanak 57.
Ovaj zakon stu pa na snagu 90 dana od dana objavljivanja u

"Slu`benom glasniku BiH", a objavit }e se u slu`benim glasilima
entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i Hercegovine.

PS BiH broj 68/'01
25. listopada 2001. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Sejfudin Toki}, v. r.

Predsjedatelj
Zastupni~kog doma

Parlamentarne skup{tine BiH
dr. @eljko Mirjani}, v. r.

219
Na temelju ~lanka IV.4.a. Ustava Bosne i Hercegovine,

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na sjednici
Zastupni~kog doma odr`anoj 30.studenoga 2001. i na sjednici
Doma naroda odr`anoj 20. prosinca 2001., usvojila je

ZAKON
O ZA[TITI OSOBNIH PODATAKA

Poglavlje I - OP]E ODREDBE

Cilj Zakona
^lanak 1.

Cilj ovoga zakona je da se na teritoriju Bosne i Hercegovine
svim osobama, bez obzira na njihovo dr`avljanstvo ili
prebivali{te, osigura po{tivanje ljudskih prava i temeljnih
sloboda, a posebice pravo na tajnost glede obrade osobnih
podataka koji se na njih odnose ("za{tita podataka").

Predmet Zakona
^lanak 2.

Ovaj zakon se odnosi na obradu osobnih podataka od strane:
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